
Alban Giacomo spa

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Alban Giacomo Spa
Via A. De Gasperi, 75 - 36060 Romano d’Ezzelino (VI) - Italy

08 DoP n. 003 1309 - CPR - 0087
EN 1935:2002/AC:2003 2 7 3 1 1 3 0 10

Chiusura automatica / Self-closing ability 
Coppia d’attrito iniziale / Initial frictional torque ≤ 3 Nm
Carico statico / Static load 120 kg
Sovraccarico / Overload  180 kg
Resistenza al taglio / Shear strenght  N/A
Idoneità all’uso su porte tagliafuoco/tagliafumo / Suitability for use on fire/smoke doors idoneo / suitable 
Durabilità / Durability 
Durabilità / Durabillity 200000 cicli / cycles 
Resistenza alla corrosione / Corrosion resistance  96 h
Controllo delle sostanze pericolose / Control of dangerous substances
Presenza di sostanze dannose / Presence of dangerous substances nessuna / none 
Cerniera da utilizzare su porte tagliafuoco/tagliafumo e su porte di vie di fuga 
Hinge to be used on fire and smoke doors and/or escape doors

Le Dichiarazioni di Prestazione e i certificati sono disponibili sul sito www.agb.it
Declarations of Performances and certificates are available at www.agb.it

MANUTENZIONE: la cerniera generalmente non necessita lubrificazione, in alcuni casi potrebbe essere necessaria.
MAINTENANCE: the hinge normally does not need lubrication, in some cases could need it.  
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E01150.14.XX
E01165.14.01 Acciaio inox
                       Stainless steel

XX = Finiture / Finishes  
02 Bronzato/Bronze plated
04 Zinco Tropical/Bichromated
15 Zinco Silver/Silver finish 

XX = 02 Bronzato/Bronze plated
 03 Ottonato Verniciato/Enam. brass plated
 04 Zinco Tropical/Bichromated
 15 Zinco Silver/Silver finish 

NB. Riferirsi a questo disegno solo qualora 
 vengano confezionate cerniere 3D ø14 
 E01178.14.XX per montaggio automatico.
Note.  Refer to this drawing only when 3D 
  ø14 hinges E01178.14.XX for automatic 
  assembly are inserted in this box. 

APPLICAZIONE A BATTENTE
FOR REBATED DOORS

POSIZIONE DI FORATURA
DRILLING POSITION

POSIZIONE DI MONTAGGIO
MOUNTING POSITION
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D)APPLICAZIONE A FILO
FOR FLUSH DOORS 

POSIZIONE DI FORATURA
DRILLING POSITION
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3D
Cerniera registrabile per legno
Adjustable hinge for wood

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO (E01165.14.01) 
Avvitare a mano o con avvitatore automatico a basso numero di giri.



Alban Giacomo spa

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Alban Giacomo Spa
Via A. De Gasperi, 75 - 36060 Romano d’Ezzelino (VI) - Italy

08 DoP n. 003 1309 - CPR - 0087
EN 1935:2002/AC:2003 2 7 3 1 1 3 0 10

Chiusura automatica / Self-closing ability 
Coppia d’attrito iniziale / Initial frictional torque ≤ 3 Nm
Carico statico / Static load 120 kg
Sovraccarico / Overload  180 kg
Resistenza al taglio / Shear strenght  N/A
Idoneità all’uso su porte tagliafuoco/tagliafumo / Suitability for use on fire/smoke doors idoneo / suitable 
Durabilità / Durability 
Durabilità / Durabillity 200000 cicli / cycles 
Resistenza alla corrosione / Corrosion resistance  96 h
Controllo delle sostanze pericolose / Control of dangerous substances
Presenza di sostanze dannose / Presence of dangerous substances nessuna / none 
Cerniera da utilizzare su porte tagliafuoco/tagliafumo e su porte di vie di fuga 
Hinge to be used on fire and smoke doors and/or escape doors

Le Dichiarazioni di Prestazione e i certificati sono disponibili sul sito www.agb.it
Declarations of Performances and certificates are available at www.agb.it

MANUTENZIONE:
la cerniera generalmente non 
necessita lubrificazione, in 
alcuni casi potrebbe essere 
necessaria.

MAINTENANCE:
the hinge normally does not 
need lubrication, in some 
cases could need it.  
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E01150.16.XX
E01160.16.04 con gambi da 65 mm/with 65 mm pins
E01165.16.01 Acciaio inox/Stainless steel

XX =  02 Bronzato/Bronze plated
 04 Zinco Tropical/Bichromated
 15 Zinco Silver/Silver finish 

APPLICAZIONE A FILO
FOR FLUSH DOORS 
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3D
Cerniera registrabile per legno
Adjustable hinge for wood

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO (E01165.16.01) 
Avvitare a mano o con avvitatore automatico a basso numero di giri.


